
PJ Carinarnicama

PREDMET: Uputstvo za postupanje i tretman naknade za korišćenje autorskog prava i licenci kod utvrđivanja carinske vrijednosti robe

Naknade za korišćenje autorskih prava i licenci predstavljaju naknade za pravo upotrebe patenata, dizajna, modela, tehnološkog znanja i iskustva, žigova i registrovanog dizajna, autorskih i srodnih prava i tehnoloških postupaka. One predstavljaju odredjeno pravo, a ne robu.  Međutim, ukoliko je prodaja određene robe uslovljena plaćanjem autorskog prava ili licence, ista se smatra troškom koji se u skladu sa članom 44 stav 1 tačka 3, pod određenim uslovima, uračunava u carinsku vrijednost.

1. Carinska vrijednost
Pravilno definisanja carinske vrijednosti je osnov za pravilno postupanje prilikom utvrđivanja transakcijske vrijednosti za robu kojoj se dodaju toškovi za autorska prava ili licence.

Osnov za postupanje su:
· Carinski zakon ("Sl.list Crne Gore", br. 086/22 od 03.08.2022.);
· Uredba o bližem načinu sprovodjenja carinskih postupaka i carinskih formalnosti („Sl.list Crne Gore“, br. 026/23 od 06/03/2023.), i 
Carinski zakon propisuje 6 metoda utvrđivanja carinske vrijednosti, i to:

Metod 1: metod transakcijske vrijednosti,
Metod 2: metod transakcijske vrijednosti identične robe,
Metod 3: metod transakcijske vrijednosti slične robe,
Metod 4: metod zasnovan na jediničnoj cijeni, deduktivni metod utvrđivanja carinske vrijednosti (jedinična cijena),
Metod 5: metod obračunate vrijednosti,
Metod 6: rezervni metod (metod raspoloživih podataka).
Kada je riječ o autorskim pravima ili licencama, važan je metod transakcijske vrijednosti. Metod transakcijske vrijednosti je primarni osnov za određivanje carinske vrijednosti, a to je stvarno plaćena cijena robe ili cijena robe koja treba da se plati, i predstavlja ukupan iznos koji je kupac platio ili koji kupac treba da plati u korist prodavca za uvezenu robu, što obuhvata sva izvršena plaćanja od strane kupca kao uslov prodaje uvezene robe prema prodavcu, ili od strane kupca prema trećem licu radi ispunjavanja obaveze prodavca.
Kod primjene transakcijskog metoda utvrđivanja vrijednosti robe, moraju da budu zadovoljeni i uslovi iz člana 43 Carinskog zakona da bi se licence ili autorska prava dodale stvarno plaćenoj cijeni robe ili cijeni robe koja treba da se plati, pa pri izračunavanju moraju da budu zadovoljeni svi uslovi za primjenu transakcijske vrijednosti, a to su:
· mora postojati dokaz o kupoprodaji;
· mora postojati dovoljno podataka o troškovima iz člana 44 i 45 Carinskog zakona;
· važno je utvrditi da li kupac ima neka ograničenja u raspolaganju robom ili njenom upotrebom;
· trebalo bi utvrditi da li kupoprodaja ili cijena robe podliježu uslovima ili ograničenjima čija vrijednost ne može da bude određena u odnosu na vrijednost robe koja se vrednuje; i
· plaća li kupac proizvodjaču (direktno ili indirektno) naknadu od buduće preprodaje, raspolaganja robom ili upotrebom robe. 
Ako su ovi uslovi zadovoljeni i može da se primijeni metod transakcijske vrijednosti, tek tada će se vršiti procjena - treba li naknadu za licence ili autorska prava uključiti u carinsku vrijednost. 
Članom 44 stav 1 tačka 3 Carinskog zakona definisano je da se cijeni stvarno plaćenoj ili cijeni koju treba platiti za uvezenu robu trebaju dodati naknade za korišćenje autorskog prava ili licence, za robu koja se procjenjuje, a koje kupac direktno ili indirektno mora platiti kao uslov za prodaju robe koja se procjenjuje, u mjeri u kojoj te naknade nisu uključene u stvarno plaćenu cijenu ili cijenu koju treba platiti. Detaljnije je ova odredba propisana u Uredbi o bližem načinu sprovođenja carinskih postupaka i carinskih formalnosti, u članu 167. 
Kako navedeni članovi, nisu dovoljno detaljno pojašnjeni za postupanje u složenim situacijama, Tehnički odbor za carinsku vrijednost Svjetske carinske organizacije i zvanična tijela Evropske Komisije, na svojim sjednicama donose Instrumente koji dalje objašnjavaju ovu problematiku. Ovi su tekstovi objedinjeni u Kompendijumu tekstova Tehničkog odbora za carinsku vrijednost SCO i u Kompendijumu  za carinsku vrijednost Evropske Komisije. Ovi Instrumenti nisu obavezujući, ali cilj im je postizanje jedinstvenog tumačenja u primjeni Sporazuma o primjeni člana VII Opšteg sporazuma o carini i trgovini iz 1994.godine. 
2. Autorska prava i licence
Šta licence uključuju djelimično je objašnjeno u Sporazumu o primjeni člana VII Opšteg sporazuma o carini i trgovini iz 1994.godine. U njemu se u napomenama uz član 8 stav 1(c) navodi da „Plaćanje za autorska prava i licence mogu, između ostalog, uključivati i plaćanje za patente, modele, inostrane trgovačke marke, zaštićene znake, autorska prava, pa se uopšteno može reći da su to plaćanja za dobijanje prava na upotrebu, proizvodnju ili prodaju određenog proizvoda ili dijela proizvoda koji u sebi sadrži neki oblik intelektualne svojine.“
Tumačenje licenci koje je dato u Komentaru 13. EU Kompendijuma o carinskoj vrijednosti, glasi da su licence „...bilo kakvo plaćanje dobijeno u svrhu korišćenja ili pravo za korišćenje autorskog prava, umjetničkog ili naučnog rada, uključujući kinematografske filmove, patente, trgovačke marke, dizajn ili model, planove, tajne formule i procese, ili plaćanje za korišćenje industrijske, komercijalne ili naučne opreme, ili plaćanje za informacije koje se odnose na industrijsko, komercijalno ili naučno iskustvo.“
Takođe se u presudi Suda Evropske unije C-755/19 navodi, da se pojmovi licenci i autorskog prava odnose na plaćanje za upotrebu u vezi sa proizvodnjom robe, posebno „patenata, dizajna, modela i tehnološkog znanja i iskustva“, plaćanje na prodaju za izvoz robe, posebno „žigova i registrovanog dizajna“, kao i plaćanje za upotrebu ili dalju prodaja te robe, posebno „autorskih prava i tehnoloških postupaka koji su nedjeljivo uključeni u uvezenu robu“.
3. Uslovi za dodavanje naknade za licence stvarno plaćenoj cijeni ili cijeni koju treba platiti 
Autorska prava i licence dodaju se cijeni koja je stvarno plaćena ili cijeni koju treba platiti, kod obračuna carinske vrijednosti, kada su kumulativno zadovoljeni sledeći uslovi:
· odnose se na robu koja se vrednuje;
· kupac ih mora platiti direktno ili indirektno, kao uslov prodaje robe kojoj se utvrdjuje vrijednost,
· dodaju se stvarno plaćenoj cijeni ili cijeni koju treba platiti, ukoliko nisu uključene.

a) Prvi uslov – da se odnose na robu koja se vrednuje:
Plaćanje za naknade za korišćenje autorskog prava i naknade za licencu mora se odnositi direktno na robu koja se uvozi, tj.roba koja se uvozi mora u sebi da sadrži trgovačku marku ili autorsko pravo, ili da sadrži određeni patentni proces ili neko drugo zaštićeno pravo. 
U određivanju da li se autorska prava i licence odnose na robu koja se vrednuje, glavno pitanje nije kako se i kada one plaćaju, već zašto se plaćaju, kao i na osnovu čega se iste plaćaju.
U vezi sa tim član 167 tačka 2 Uredbe, propisuje da „ako način izračunavanja iznosa naknada za korišćenje autorskog prava ili licence proizlazi iz cijene uvezene robe, smatra se, kad nema dokaza o suprotnom, da se plaćanje tih naknada za korišćenje autorskog prava ili licenci odnosi na robu čiju vrijednost treba da utvrdi carinski organ.“
Definicija termina „odnosi se na robu“ Svjetske carinske organizacije, je: „pripojen na, odražava se ili je sadržan u robi“. Ovdje treba naglasiti da ukoliko se licenca ne odnosi direktno na robu (npr. odnosi se djelimično na robu koja se uvozi, a djelimično na domaću robu; ili se uvozi repromaterijal na osnovu kojeg se proizvodi u Crnoj Gori gotovi proizvod koji nosi zaštitni znak i sl.), ista se neće uključivati u carinsku vrijednost.
Primjer:  U Crnoj Gori se npr. prozvode motori koji nose zaštitni znak. Licenca se plaća u procentima od prodaje motora na domaćem tržištu. U Crnoj Gori se ne uvoze ti motori, već se uvoze neki djelovi na osnovu kojih se u Crnoj Gori proizvode motori. Djelovi motora (npr.svjećica), nije predmet zaštite intelektualne svojine i na isti ne plaća licenca. Licenca se plaća na gotovi motor proizveden na osnovu određenog postupka, a koji nosi zaštitni znak i ta licenca ne može se uračunavati u carinsku vrijednost svijećica koje se uvoze. 
Iz ovoga se zaključuje, da se kod odlučivanja da li se licenca uključuje u carinsku vrijednost ili ne, uvijek polazi od robe koja se uvozi, a ne od same licence. 
b) Drugi uslov – autorska prava i licence predstavljaju uslov prodaje za uvezenu robu 
U carinsku vrijednost uključivaće se naknade za korišćenje autorskog prava ili licence, pod uslovom da je kupac obavezan da ih plati (direktno ili indirektno), kao uslov prodaje uvezene robe za izvoz u Crnu Goru. Nije bitno kome se naknada plaća (može biti plaćeno i trećem licu npr.nosioc licence i prodavac nisu isto lice), već je od posebnog značaja samo da li je plaćanje naknade za korišćenje autorskog prava ili licence uslov prodaje robe. 
Tehnički odbor Svjetske carinske organizacije donio je nekoliko zaključaka u vezi gore navedeh uslova:
· ukoliko kupac ne može da kupi robu bez plaćanja licence, isto će predstavljati dovoljan uslov da bi parametar prodaje bio zadovoljen, i
· ukoliko kupac robe naknadu za licencu plaća trećem licu povezanom sa prodavcem robe – može se zaključiti da je ovo plaćanje učinjeno u korist prodavca i predstavljat će uslov prodaje robe. Isto se odnosi ukoliko nosilac prava kontroliše proizvođača ili prodavca robe. Ovo je propisano i članom 167 stav 4 Uredbe. 
Međutim, ova problematika nije jednostavna, pa nekad postoje situacije gdje će u ugovoru o kupoprodaji jasno biti navedeno da se roba ne može kupiti ukoliko se ne plati naknada za licencu ili naknada za autorsko pravo, ili da se ugovor o kupoprodaji robe može raskinuti ukoliko se ne plati naknada za licencu. Na osnovu ovog, i sami izraz „uslov prodaje“ mora se posmatrati u širem smislu. Takođe, u mnogim situacijama na osnovu dokumenatcije koja je priložena tokom samog postupka carinjenja robe, neće biti jasno prikazano da li plaćanje za licencu ili autorska prava predstavlja uslov prodaje ili ne, pa je u tim situacijama neophodno izvršiti uvid i u ostalu dokumentaciju, i od uvoznika tražiti da prikaže cijeli poslovni proces vezan za sami uvoz robe i plaćanje licence iz kojeg se treba utvrditi o kakvom je plaćanju riječ i kakav je odnos kupca, prodavca ili nosioca prava. 
U situacijama kada uvoznik (kupac) kupuje robu od prodavca koji je istovremeno i nosilac odredjenog prava, situacija je jednostavnija, jer prodavac robe ukoliko mu kupac ne plati licencu neće prodati robu, i tada naknada za licencu predstavlja uslov prodaje robe. Ukoliko je kupac ne mora platiti, tada je jasno da nije ugovorena, i da ne treba biti plaćena. 
4. Naknada za licencu i autorska prava koja se plaćaju trećem licu 
Danas je sve češći slučaj da nosilac određenog prava naplaćuje naknadu od same licence ili autorskog prava, a proizvodnju vrši treće lice (najčešće na Daleki istok). 
Kada kupac plaća naknade za licencu ili autorsko pravo licu sa kojim nije povezan, ista će se uključiti u carinsku vrijednost robe ukoliko predstavlja uslov prodaje robe tj. ukoliko prodavac zahtjeva od kupca robe da mora platiti licencu ukoliko želi da raspolaže robom.  
Ukoliko kupac robe naknadu za licencu plaća trećem licu koje je povezano sa prodavcem robe - može se odmah zaključiti da je to plaćanje učinjeno u korist prodavca i predstavlja uslov za prodaju robe. Isto se odnosi i na slučajeve ukoliko nosilac prava kontrološe proizvođača/prodavca robe.  
Primjer:
Domaći uvoznik kupuje robu (koja nosi zaštitni znak) od proizvođača iz Kine, a licencu za pravo korištenja zaštitnog znaka plaća nosiocu prava iz Amerike.
U ovakvoj situaciji neophodno je proučiti kompletnu dokumentaciju vezanu uz robu, licencu, odnose između prodavca robe, kupca i nosioca prava, i utvrditi da li kupac može raspolagati robom ako ne plati licencu, da li su nosilac prava i proizvođač možda povezane osobe, kao i da li nosilac prava kontroliše proizvodnju robe (npr. proizvođač robe nema samostalnu kontrolu nad proizvodnjom tekstila, već proizvodi po nalozima nosioca prva – isključivo radi za svoju naknadu za proizvodnju, a sve ostalo je pod kontrolom nosioca prava).
U nastavku navodimo primjer vezan za korišćenje licence za zaštitni znak u situaciji kada se naknada za licencu plaća trećem licu (ne izvozniku i proizvođaču robe), ali su sve firme međusobno povezane. 
Primjer:
Proizvođač sportske odjeće MAN i uvoznik IMP(kćerke firme) povezani su sa firmom LCE(majka firma), koja je nosilac prava na korišćenje zaštitnog znaka na sportskoj odjeći (sve tri firme su povezane, ali je utvrđeno da povezanost ne utiče na cijenu robe).  
Firme MAN(proizvodjač) i IMP(uvoznik) sklopile su kupoprodajni ugovor i u istome nisu navedene odredbe za plaćanje naknada za licencu za korištenje zaštitnog znaka.  
Firma IMP(uvoznik) sklopila je poseban ugovor sa firmom LCE(nosilac prava na korišćenje zaštitnog znaka) i po istom je obavezna da plati naknadu za licencu firmi LCE, kako bi stekla pravo na korišćenje zaštitnog znaka na sportskoj odjeći, koju fima IMP(uvoznik) nabavlja od firme MAN(proizvodjač). 
Firma IMP(uvoznik), uvozi sportsku odjeću na kojoj stoji zaštitni znak, za koji je u obavezi firmi LCE(nosilac prava na korišćenje zaštitnog znaka) da plati 5% od neto prodaje robe na domaćem tržištu (obračun se vrši svakih 6 mjeseci). 
Kupoprodajni ugovor između firmi MAN(proizvodjač) i IMP(uvoznik) o kupoprodaji gore navedene odjeće ne navodi nikakve odredbe vezane za plaćanje licence.  
Međutim, kako je firma IMP(uvoznik) obavezna platiti naknadu za licencu za predmetnu sportsku odjeću povezanoj firmi LCE(nosilac prava na korišćenje zaštitnog znaka), kao posljedicu kupovine robe, i ne može koristiti robu na kojoj je zaštitni znak bez plaćanja naknade za licencu, isto predstavlja dovoljno elemenata da bi i drugi uslov (uslov prodaje) bio zadovoljen i da bi se trošak naknade na licencu morao uključiti u carinsku vrijednost sportske odjeće koja se uvozi. 
Činjenica da nema pisanog ugovora o obaveznom plaćanju naknade za licencu između proizvođača (izvoznika) i kupca (uvoznika), firmu IMP(uvoznika) ne oslobađa obveze plaćanja, jer to zahtijeva majka firma LCE(nosilac prava na korišćenje zaštitnog znaka). Iz gore navedenih razloga, plaćanja za pravo korišćenja zaštitnog znaka odnosi se na robu kojoj se utvrđuje vrijednost, pa iznos tih plaćanja treba uračunati u stvarno plaćenu ili plativu cijenu.
5. Ugovori i knjigovodstvena dokumentacija
Radi određivanja ispravnih činjenica u vezi naknade za autorska prava ili licence, veoma je važna dokumentacija koja se nalazi u knjigovodstvu privrednog preduzeća, prvenstveno ugovori. Kod autorskih prava ili licenci najćešće postoje dvije vrste ugovora:
Ugovor o kupoprodaji – njima su definisane odredbe koje se odnose na prodaju za izvoz robe koja se uvozi i najčešće se ne pominje ugovor o licenci, niti obaveza njenog plaćanja, i
Ugovor o licenci – omogućava nosiocu prava intelektualne svojine (davaocu licence) da ostvari prihod od patenta/pronalaska ili kreativnog djela naplaćujući korisniku (primaocu licence), naknadu ili pravo na korišćenje licenciranog proizvoda. Najčešći oblik takvog ugovora sadrži opis licence, pravo prenosa licence, odgovornost davaoca licence i korisnika licence, način obračuna licence i način plaćanja licence, iz kojih prozilaze pravne posledice neplaćanja.
Ugovor o licenci najčešće sadrži: 
· licencirani proizvod; 
· prirodu prava i prenos istih; 
· kontrolu kvaliteta;
· odgovornost davaoca i korisnika licence; 
· način izračunavanja naknade za licence;  
· pravne posljedice neplaćanja itd.
Ugovor o licenci omogućava nosiocu prava intelektualne svojine (davaocu licence), da ostvari prihod od izuma ili kreativnog dijela naplaćujući korisniku (primaocu licence), dozvolu za korištenje licenciranog proizvoda.
Ukoliko način izračunavanja iznosa licence proizlazi iz cijene uvezene robe, smatra se da se plaćanje licence odnosi na robu kojoj se utvrđuje vrijednost.
Najčešći oblici plaćanja su:
· Lump sum(ponovljene rate) – godišnje, kvartalno, mjesečno;
· Paušalno ili u početku paušalno, a onda plaćanje u ratama;
· Naknada na osnovu neto prodajne cijene, količine prodate robe i sl,
· Minimalna licenca i više od minimalne – ona zavisi od prodaje.
Važno je dobro proučiti oba ugovora iako ne moraju da budu sklopljeni s istim licem. Kod uslova plaćanja licence nije odlučujuće da davalac licence i prodavac budu ista lica.
Rijetke su situacije u kojima je u ugovoru o kupoprodaji ili ugovoru o licenci, direktno navedeno da kupac robu ne može kupiti ako ne plati licencu, i zato je potrebno ovaj pojam tumačiti široko.
Naknade za autorska prava i licence mogu se uključiti u carinsku vrijednost tek nakon što se zadovolje gore navedeni uslovi. Najvažnije je pitanje šta korisnik licence dobija kad plati naknadu za licencu.
Da bi se troškovi koji se dodaju carinskoj vrijednosti mogli uključiti u carinsku vrijednost, moraju se obračunavati na osnovu objektivnih i mjerljivih podataka. 
Primjer:
Uzmimo kao primjer autorska prava ili licence plaćene na osnovu prodajne cijene koja u zemlji uvoza vrijedi za litar određenog proizvoda, dok je međutim proizvod uvezen u kilogramima i tek nakon uvoza pretvoren u rastvor. U ovoj situaciji praktično je nemoguće izračunati licencu koja se odnosi na uvezeni proizvod, pa nije primjereno dodati licencu u carinsku vrijednost. Međutima ako se iznos licence odnosi samo na uvezenu robu i ako je ona količinski odrediva, tada ona može da bude dodata stvarno plaćenoj ili cijeni koja će biti plaćena.
Ako se naknade za autorska prava/licence odnose djelimično na robu kojoj se određuje vrijednost, a djelimično na ostale sastojke ili sastavne djelove koji se robi dodaju posle uvoza, ili na radnje ili usluge nakon uvoza, tada se sprovodi odgovarajuće uskladjivanje. Uskladjivanje se vrši od slučaja do slučaja i da bi se moglo pravilno sprovesti neophodan je uvid u kompletnu dokumentaciju. 
Česta je situacija da je u jednom ugovoru o licenci definisano više prava i obaveza. Recimo u jednom ugovoru može se plaćati određeni procenat od neto domaće prodaje za licencu, zatim procenat od razvoja prozvoda i procenat za „know how“. U ovakvim situacijama potrebno je definisati koji se troškovi uključuju u carinsku vrijednost, a koji ne.
Radi boljeg razmijevanja svega navedenog u prilogu dostavljamo instrumente Tehničkog odbora za carinsku vrijednost Svjetske carinske organizacije: 

· Savjetodavna mišljenja 4.1-4.9;
· Studija slučaja 8.1 - primjena člana 8.1 VII Gatta;
· Komentar 19.1 - Značenje izraza »pravo reprodukcije« u vezi sa napomenom iz čl.8.1c čnaka VII GATT-a; i
· Komentar 25.1-  licence koje se plaćaju trećoj strani – opšti komentar.

Teret dokazivanja svih elemenata vezanih za konkretne transakcije koje su opisane u ovom uputstvu je na podnosiocu deklaracije.  
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